


| Eoosmenml

i

0...'..0.....00.00....O....O.Q..........00.00.0...0
® © 6 & 6 0 ¢ 00060 060606060606 00606000 0000

0..............‘.’......0.....0.0.........000 ® ® 6 00 006006 ¢ 0000060006006 060900090900

P.LL. A>xapeinracuHoBa

HOBOE B KYJIbTYPE M EbITY KOPEMLIEB
CPEAHEHA A3MMU U KASAXCTAHA

(Ha npuMmepe cenbckoro Hacenehms) !

O6mas yHcAeHHOCTh Kopefes, npoxuBawmux B Coserckom Coiose, 10
nauHeiM nepenucu 1970 rona,— 357,5 ThIC. ueJl., IpH 3TOM 6oJ/bllIas 4acTh HX
cocpenoToueHa B npenesax Cpenreil Azun u Kasaxcrana

JucaenHocTe Kopeiiyes, nposcusarowux 8 pecnybauxax
Cpedneii Asuu u Kasaxcrana (8 Toic. uea.)

Y3abekckas CCP — 1475
Kasaxckas CCP — 81,5
Kuprusckag CCP — 94
Tamxukckas CCP — 84
Typxmenckags CCP — 34

Kope#iusr — Haubosee No3AHUHA >THHYECKHH KOMIOHEHT HaceJeHus Cpeil-
He#l Asun u KasaxcrtaHa. [lepBbie ceMbH KOopeHlleB NpHexaJH CIOAa B. cepe-
e 1920-x romos. B 1924 roay nox TamxeHToM Obljia co3laHa mepBasi Ko-
pefickasi CeJIbCKOXO35IICTBEHHA apTelib.

B HacTosiiiee BpeMsi B OTAeJbHBEIX o6gacTsix Y36ekckoi CCP u Kasax-
ckoii CCP kope#lbl TPOKHBAIOT KOMIAKTHEIMH I'PYIIIIAMH.

YucaenHoCTy Kopeliyes 8 palioHax ux KOMNAKTHOZO
pacceaenus (8 Tolc. 4en.)

¥Y3abekckas CCP
TamxkeHTckaa o6J1. —_
Camapkaniackas o6a,  —
®epranckas o061, -
CoippapbuHcKas 061  —

Kasaxckas CCP
K3bun-Opaunckas o6, —
Tanne-Kypranckas o6,1.—
UnmkeHnTckaa 06, —
JxamGyiubckas o641, —_
Anma-Atuuckas o6a. —

! B ocHOBY AaHHOH CTaTbH NOJOXEHbH MaTepHabl, co6paHHble aBTOPOM BO BpeMs
SKCcNeAMHHA W KOMAaHAHPOBOK K Kopeiinam Cpenneit Asunm u Kasaxcrama B 1959, 1961,
1967, 1969, 1974 rr.

2 B naHHOH cTaTbe CBeJEHHs] O YUCJIEHHOCTH KOPeHCKOro HaceJeHHs HAOTCA 0[O HTO-
raM mnepenucu 1970 roma. Cm.: «Hrorn Bcecowsnoii mepenucu Hacedenus 1970 roaa»,
T. IV — «Hannonanbueift cocras HaceneHus CCCP, COI0O3HBIX M aBTOHOMHLIX Decnmy6JIuK,
KXpaes, ofjsacTell W HAaUUOHAJbLHLIX OKpyros». M., 1973, rta6a. 1, c. 10. Hanee npusogsarcs
AaHHble Tabuui 11, 12, 13, 14, 24
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Oco6eHHOCTBIO COBPEMEHHOT'O pa3MelleHHs KOopeiueB B peciyGJHKax
Cpenneit Asun n Kasaxcrana sBisercs npeoGJagaHHe TOPOACKOrO Hacese-
Huda. Tax, no paHHeIM nmepenucu 1970 r., us 147,56 Thic. KopefineB ¥Y36ex-
ckoit CCP Gosee 85 Teic. weJs. npoxuBaao B ropojax; u3 81,5 Twic. Kopeit-
e Kasaxckoit CCP GoJsiee 59 ThHIC. ueJl. cOCTaBJSIH TOPOACKOE HaceseHHe.
MpHoro xopefileB XHBeT B CTOJNHLAX COIO3HBIX pecnyOJHK, B OBGJacTHBIX H
pafionHBIX ueHTpax. Hanpumep, B Tamkente B 1970 r. npoxusaJsio 18 186 ko-
peiiueB, B Anma-Are — 6908, Bo ®pynze — 4095, B ymante — 3280.

B cenbckux panioHax, rie KOpeHIBl paccesJeHbl KOMIAKTHO, 3a MPOLIe]-
LIHe YyeThIpe AeCATHACTHS BHIPOCJH IepefoBble X0349i¢TBa. MHOrOHAMOHA b
HBlEe 110 CBOEMY COCTaBY, OHH, H3-3a npeobjafaHus B HHUX KopelicKoro Hace-
JIEHHS, HepeJKO Ha3blBalTca «KopeickuMu». Haubosee H3BecTHHE cpend
HUX — KoJixo3nl «[lonutornen», «Ilonsapuas ssesna», «IIpaBra», umenn u-
MHTpOBa, uMeHH CBeplJoBa, «JleHuHcKHH nyTh» (TamgredTckass o6JacTh),
Ko/x03bl «ABaHrapa» H «l1I Murepnauuonans (Ksna-OpauHckas 06/acThb),
«18 ner Kasaxcrana» (Lleaunorpaznckas o6sacts), coBxo3 «Kycraunafickuii»
(Kycranaiickas obsactb), coBxos «Payman» (Kapakannakckas ACCP) u
MHOTHe Apyrue. B 3THX IepeloBHIX X03fHcTBaX Kopelllbl BMeCTe C IpeacTa-
BUTEJIIMH ADYTHX HallHOHaJbHOcTel (y36eKamH, KazaxaMu, TaJAXKHKaMH, Ta-
TapaMH, PYCCKUMH H APYTHMH) BBIDALUHUBAIOT XJIOMOK, BO3IEJBIBAIOT JyOs-
Hble KyJbTypHl (KeHad), cobupaloT 60JbliHe yPOoKaH KYKypy3H H caxapHOH
cBeKJIbl. MHOTHE KOPEHIIB! 3aHATH B XKHBOTHOBOACTBE.

Heo6xonuMo OTMETHTH TaKXke, YTO B CEJbCKOXO3AHCTBEHHON AeATENb-
HOCTH CKa3bIBAIOTCS MHOTOBEKOBEIE TPaAHLHH KOPEHCKHX 3eMJee/bleB-
pucosonoB. B yciaosuax Cpenueit Asun u KasaxcraHa KopednaM-pucosogam
HepenKo INPHHAJJIEXUT BaxKHafg M IOUETHAd pOJb IHOHEPOB LEJNHHHL.
Kopeiiupl, kKak mnpaBHJIO, PYKOBOAAT PHCOBOJUYECKHMH OpHrajaMp HJH
3BEHbSMH B MHOrOOTpacJ/JeBBLIX KoJxo3ax®. MHorue KopelckHe PHCOBOLH
IPHHUMAJH H NPHHHUMAIOT YYaCTHE B YJYUIIEHUH HUMEIOIIUXCH H BbIBEAEHHH
HOBBIX €OPTOB pHca. Tax, 3aciyra BbiBelleHHs copTa puca «IloauToTaess-
CKOoe KeHJe» IPHHAAJeXaJa OFAHOMY H3 IepPBHIX OpPraHH3aTOPOB KOJX033
«Ilonurornen» Kum Ceknomy (1890—1965) .

JlocTHXKeHHs! KOPeHCKHX X0351HCTB ULIMPOKO OCBEINAIOTCS B COBETCKOM my6-
JULHCTHYECKON U HayuHOI JuTepartype >

BoT HeKoTOpBHIe [aHHBIE O NPOU3BOACTBEHHBIX JOCTHXEHHAX KOJX033
«[lonurornens. 3a nepuon ¢ 1953 no 1973 rr. ypoxKau XJONKa yBeJHIHINCDH
3feck ¢ 21 no 40 meHTHepoB c rekrapa; KeHaga — ¢ 36 mo 220, puca—c
25 g0 62. B 1973 r. neHeXHBIH J0XOJ K0JX03a cocTaBua Gonaee 11 MaH. py6-
Jedl. 3a 3TH ABAAUATH JIeT KOJXO3HUKH OCBOMJHU BoJiee mOJAYTOpa THICAY reK-
TapoB 3a60JIOYEHHBIX 3€MeJb, TOCTPOUIH KUBOTHOBOJUECKHE H ITHIEBOLYE-
CKHe KOMILJIEKCHI.

KpynHBHM MHOroOTpacJ/eBbIM XO3SHCTBOM C MACO-MOJIOYHBIM H 3€PHOBEIM
HalpaBJeHUAMH siBasieTcd Koanxo3 «18 sner Kasaxcrana» lleaunHorpamckoii™
o06J1acTH.

Hs cpenbl KopeiilleB BBHIABHHYJIOCh MHOTO BBILAIOLIUXCS, H3BECTHHIX BCEH
CTpaHe DYKOBOJAHMTeJeH cesJbCKOro xo3sicTBa. Tak, Hampumep, OoJiee TpHI-
LaTH JeT PyKoBoAuJ KojaxosoM «Ilonsipuas 3sesgpa» Tauwkenrtckoit o6.1a-
cti — Osaxap I'epoit Counanuctuueckoro Tpyna Kum [1én-xsa. B mamsaTs

3 Cum. nanpumep: B. @. [lynakosckuii. Kyabrypa puca B Ysbekncrane. Tamkent, 1958,
c. 54—57.

4 «ITonesele 3amucu aBropa». Koaxos «[loaurormen», 1967 r., ceHTA6pb — OKTAGDE.

5 CM. nanpumep: H. H. Illax. Konxos «Asaurapi» (Unnuilckuii paiton Kawui-Oppun-
ckoil obaactu). M, 1950; A. A. ITak. MHorooTpac/ieBoii cOBX03 Ha HUEJIMHHBIX 3emasx. Ha
npuMepe coBxo3a «Kycranaickuit» Kycranaiickoit obmactu. M., 1959; M. I'. Xsan. Koa-
X03 maraer B KoMmyHHu3M. Tamkenr, 1961; ezo ace. Tpynom u Toabko tpymom. M. 1962;
Ilax Cycan. OnblT HOMYdeHHS BBICOKOTO YpoXKasa JYOAHBIX KYJAbTYDP B COBXO3e HMeHH
CeepasioBa Bepxueunpunkckoro paiona Taukentckoii o6maactu. Tamkent, 1962; IHax ek
En. 3onoroe pecatuietite (O nesaTedbHOCTH NapTUHHON opraHH3anu# Koaxosa <«I[loawnt-
oraen»), Taukenr, 1963.
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0 3acayrax H TpyAoBuix noasurax Kuwm IléH-xBa Ha neHTpa/bHOH MJOLIALH
K0JIX03a YCTaHOBJIEH ero 6poH30BHIH 6locT. Bo raase xonaxosa «II1 Marep-
HanuoHa» Ksbi-OpauHckoiét ob6iaactu  crout epoit  ConMa/HCTHYECKOTO
Tpyrna, nenytat Bepxosnoro CoBera Kasaxckoit CCP — Lxait Hen Xax,
a lepoit Couunanucruueckoro Tpyna, penerar IlI-ro Bcecowosnoro cnbesaa
Konxo3HukoB Kan [Je-XaH pyKOBOIHT K0Jx030M «18 net Ka3zaxcranas.

CoBMecTHBIHI TBOpPUYECKHH TpPyL KopelleB, Yy30eKOB, Ka3aXOB, DYCCKHX,
TaJKHKOB U TaTap cnoco6CTByeT OBICTPOMY TIIpoLlecCY B3aHMOBJHSHHUS H
B3aHMONPOHHKHOBEHHS KYJIbTYP.

Oco6eHHO SIPKO 3TO MPOSBJSETCS B MaTepHAJIbHOH KyJbType KopelileB
Cpenneit Asuu u Kasaxcrana.

Kunuiie xopeiilieB B cesbCKOH MeCTHOCTH, KaK PaBHJO, BO3BOJUTCH IO
THIIOBBIM NpOEKTaM, pa3pabGOTaHHBIM [JIsi TOTO HJIH HHOro paifiona Cpenneft
Asun uin KasaxcraHa ¢ yueTOM MeCTHBIX YCJOBHE M Tpaiuuuid. B Mecrax
KOMITAaKTHOTO pacceJieHHsl KopellleB AOoMa yallle BCEero BO3BOAATCA CTPOH-
TeJbHbIMH Opuranamu. Ilpu cTponTesbcTBe NOMOB KOpPEHIBI HCIOJMB3VIOT
TPpaAHIHOHHbIE MECTHBIe NpHeMbl U MaTepuaJtsl. ¥ HaponoB Cpexueil Asum
M IpexJe Bcero y y36eKoB 3aHMCTBOBaHBl TPaJMLIHH CTPOUTE/ILCTBA TJIHHO-
GUTHHIX AOMOB H JIOMOB H3 CaMaHHOro KHPIHYa, ¢ KOTOPHLIMH KopeHubl 10
nepeceseHusi Ha TeppuTopHio Cpeaneil Asun u Kasaxcrara He OblIM 3HAKO-
Mbl. B Hamu AHU XHIMIe Kopeiines npeacTaBiaseT cobol, Kak IpaBUIO, IBYX
HJIH 4YeTHEIPEXKaMepHYIO NMOCTPOHKY M3 CBIPLIOBOrO KHPIHYA, YCTAHOBJIEHHYIO
Ha KHPNMHUYHOM (yHAaMeHTe, ¢ GOJBLUIHMH OOPALIEHHBIMH HAa YJHIy OKHAaMH,
¢ IBYX — HJIH — YeTBIPeXCKATHOH KpBIlIeH, KPBITOH IH(EPOM HIH XKeJe30M,
¢ OTKPHITOH BO ABOpP BepaHKo#. Jloma B mJjaHe Halle IPSIMOYTOJNbHEIE.

TupoKo Hemosb3ys cpefHea3HaTCKyI0 CTPOUTENbHYIO TEXHHKY H MECTHLIE
MaTepHaJbl, IPH YCTPOHCTBE OTOIJIEHHS B KHJAMLIE KOpeHIBl CIEAYIOT pyc-
CKHM HJH CBOHM HaIHOHAJbHBIM TpaiulUuaAM. MHormia 3TH ABe TEHAECHUHH
cBoeo6pasHo coBMellanTcd. [Tox HecOMHEHHBIM BJIHSIHHEM TPajHLMH pyc-
CKOro XHJHIa KOpeHlbl OTAAIOT NMPEANOUTEHHE A0MaM, B KOTOPBHIX HMeeTcs
Heyb THIA FOJJaHAKH. HallMoHa bHBIM CBOeOOpa3HeM OT/AHUYaeTCsl KopeficKas
TPaAMLHOHHASA CHCTEeMa OTOIUIeHHs1 — Kydyp. Kydyp unu ondoas («yTemnJeH-
HBIH TTOJI») — JpeBHEHIIHH, caMOGKITHLIH coco6 KOpeHCKOro HAllHOHAJBHOrO
otomjieHnsi. OCHOBHOH NMPHHIMI YCTPOHCTBA KYAYP CBOAUTCS K CJAEAYIOIIEMY:
OT TOIIKH IIeYH, PacloJOXKeHHOH HHIKe YPOBHSA IM0Ja KOMHATHI, OTBEAEHBl TPH
HJIK NSTh FOJIOBHBIX KaHAJIOB; OT HUX HAYT 60Jiee MesKHe TPYGBl HJIM NMPOCTO
yray0OJeHuss HA AHe KaMeHHO# KJanku. [To kaHauay m Tpy6aMm pacTekamoTcs
OTOHb H JbIM Ouara, o60rpeBarolllie moJ. ¥ 3afHell cTeHbl KOMHATH BCe TPY-
6bl COeAHHAIOTCS B OTBOAHON KaHaJ. [lepen BEIBOLOM IBIMOXOAA Ha yJHIY B
3eMJle JeJaloT BHITAXKHYIO aMy. HapyxkHas Tpy6a OTBONHOrO KaHaJjia mome-
1iaeTcst Ha HEKOTOPOM paccTOssHUH oT aoma. OfHaKo cefiuac HepeaKo OTBOI-
HOH KaHaJt ObIBAaeT CBfI3aH C JBIMOXOAOM IJIHTHI WJIH TFOJJIAHIAKH, KOTOPBIMH
OTAIJIMBAIOTCA APYIHe KOMHATH. JTO He eIHHCTBEHHOE H3MEHEeHHe B YCTpPOii-
cTBe oTonmJeHus. Ec/in panblle Kopeflbl BEIKJIAAbBIBAMH TPYOH Kyayp H3 KaM-
Hell, To cefyac NMOBCEMEeCTHO IPHUMeHseTcsl KHpIHY. MaMeHHJIC HBIHEIIHHH
BHJ H TOH 4acTH KyAyp, KOTOPasl PacIlOJIOKeHa Hal caMoji TQIKOH H ABJSA-
eTcsi MeCTOM IIPHTOTOBJIEHHS NMHINU. PaHbllle 31ech BMAasbBaJHCh UYTyHHBHIE
KOTJIL Kama, OOBIYHO OAUH 60JbIION HJH ABa MajeHbKHX. Celiuac 3Ta gacThb
KyAyp YCTPOeHa, KaK IIJHTa, Ha Hel MOXXHO TOTOBHTb ITHILY HE TOJbKO B KOT-
JIax, HO H B COBPEMEHHOH aJIIOMHHHEBOH M 3MaJHupOBaHHOM nocyze. Kyzyp
CTPOAT HHOTAA CaMHM X03f€Ba, HHOTJAA CIEeLHaJbHBIH MacTep — Kopeel H3
CTpouTeNbHOM 6puransl. CTPOHTENHCTBO XOPOIUEro KYAYp — 60JbLIOE HCKYC-
CTBO, M HACTOSIIME MacTepa CBOETO JeJjia BHICOKO LIEHSITCS B HapoJe.

Kopeiickas oTonuTe/bHast CHCTEMa NOJb3YeTCs M3BECTHOCTHIO CPENH y3-
6eKOB, Ka3aX0B, TAAXKHKOB, KOTODHIE, 110 CJIOBaM HHGOPMATOPOB, HHOTa TIPO-
CAT KOpeilleB IOCTPOUTD B UX AOMAaX KYIYP.

Hasnume uin oTcyTCTBHE B I0Me KyAyp OKa3biBaeT GOJbLIOE BAHSHHE Ha
BECb YKJ/IaJ AOMallHeH XHU3HH KopelcKoil ceMbH. Eciin B 10Me ecTh Kyayp, To
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Puc. 1. JlBopen, XyJAbTypsl B KO/X03¢ HMeHH IHMHTpOBa

KOMHAaTa ¢ TeMJHM II0JOM CTAHOBUTCS TeM CBOeOGpasHBIM LEHTPOM J0-
Ma — OCTPOBKOM, TIle MNpoTeKaeT OOBIYHO BCA JKHU3Hb YJIEHOB CEMbH, He-
CMOTpS Ha HaJHYHe APYrHX KOMHAT.

B «coBpeMeHHBIX» KOMHATaxX KHBYT CTapliHe AeTH, CTYNEHTHI, IIKOJb-
HHKH CTapLIHX KJacCCOB, XXEHAaTHH CHIH €O cBoeill cembed. Oco6eHHO MHTEH-
CHBHO HCHOJIb3YE€TCsl XKHWJasi IJOLaAp THX KOMHAT B TeX cJydyadax, KOrja
B JoMe HeT KyAyp. [lon B JoMme comepxkuTca B GONBIIOH YHCTOTe TaK Kak
npu BXoJe B oM 06A3aTesbHO CHHMaIOT 00yBb. B KHJBIX KOMHATax Aepe-
BSIHHBIE TIOJIHI KpPacAT HJH NOKPHIBAIOT JHHOJeyMOoM. PacnpocTpadens ma-
TepyaThie M KOBPOBbl€ JOPOXKKH. DoJblIOi /MI060BbIO MOJIBb3YIOTCS CPEIHE-
a3MaTCKHe KOBPHl — KOIIMbI, KOTOPHIMH KOPEHHBI [ONOJHSIIOT HHTEpbep
XKHJABIX KOMHAT. B TO Xe BpeMsl HM3rOTOBJseMble KOPEHIlAMH COJOMEHHBIE
UHHOBKH IIOJb3YIOTCS IIHPOKHM CIIPOCOM y y30€KOB, Ka3aXOB H TaAXKHKOB.
Hloma Kak NIpaBHJIO 3JeKTPODHIHPOBAHBI U Ia3upHUUPOBAHBI, B HHX MPO-
BeJleH BOJONPOBO/L.

MHorue xopefickHe KOJX03bl NPEBPATHAHCH B HACTOSIIHE COLHAJHCTH-
YeCKHe CeJIbCKOXO3sHCTBEHHLIe arporopojfa ¢ acgajbTHPOBAaHHBIMH YJHILA-
MH, OIaroycTpOeHHBIMH JOMaMH, Mara3uHaMH, OOJBHHIAMH, JBOPLAMH
KyJbTYpBbl, [oMaMH OpakocoueTaHHs, TrocTHHHLaMu. He cayuwaiino, coser-
CKMH nHcaTeJb BameHnTuH OBeukuH, HEOZHOKPAaTHO OBIBABLIHII B KOJXO3e
«[lTosuToTAes», B MeUTABLIKHA CO3AATh O HEM ClELHaJbHYI0 paboTy ¢, mucad
ONHOMY H3 cBOMX Apy3seil: «IToHTOTAEN»— 3TO yXKe HACTOSILIHH CEJbCKO-
XO3SIHCTBEHHBIH TOpofl. dTo AaxXe ciaabo ckaszaHo. Jlajeko He B KaXKIOM
pabouem Iocesxe WJIH TOPOAe HaHIellb TaKOH MaTepuUabHBLI yDOBEHb,
KyJbTypy ObiTa H NPOU3BOACTBA, TAKYIO XKH3Hb, KaK B 3TOM KoJxo3e. H Ta-
KIUMH MOTYT, TOJKHbLL CTaTh BCe X03sicTBa» . .

B namu aHu B Kojaxo3e «[losuToTAen» BOceMb ILKOJ, MEAHIHHCKHH [O-
POMOK, HecATh JEeTCKHX cafoB M scied, JlBopell KyJbTyphbl, KHHOT€ATp, He-

6 A. T. Teapdosckuii. Basentnn Oseukun.— B ku. A. Teapdoscxuid. O anreparype.

M, 1973, c. 244,
7 «Hepens», Ne 8 (728), 1974, c. 13.
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Puc. 2. B perckoMm caay koaxosa «[loauToTraena»

Thipe KJaAy0Ga, TOPrOBBIH LEHTP, MHOTO Mara3HHOB, CTOJIOBLIE, PeCTOpaH,
rocrununa, Jom otapixa. OcobeHHO XoueTcsd OTMETHTb, 4YTO B JAEKOpe
OTAEJNbHBIX OOILeCTBEHHBIX 3JaHHI NOJUYepKHBAaeTCs M BOCHeBaeTcsl Hes
Apyx06bl HapojaoB. Tak, HampHMep, HHTEPECHO peIUEHbI CKYJbITypHbLIE
rpynmsl, BeHuyatomive GpoHToH JlBopua KyabTypsl (LeHTpajbHas ycaan6a):
B LEHTpe CTOAT TpH (HUIypHl — KOpessHKa, y30eK M pyccKHHl B HalLHOHaJb-
HBIX KOCTIOMax; clpaBa —— CKYJbNTypa, u3obpaxaroiiasi y3beka, ObIOILEro
B OyfeH; cjeBa — KOpesiIHKa B HAllHOHAJBLHOM KOCTIOMe NepeCHpaeT CTPYHH
KasArbiMa. B HoBoii 60JBIIOH TOCTHHHIE psj KOMHAT OOOpydOBaH B CTHJE
HallHOHAJLHOTO MHTEpbepa.

KyJabTypHble KOHTaKThl KopeiieB Cpenneil Asuu u KasaxcraHa Hauiad
CBOE OTpaxeHie U B oJexiae. 3Aech Npexae Bcero HeoOXOAUMO OTMETHTb
BJHsIHHEe OOILECOBETCKOH TOPOJCKOil KyJbTypHl. B Hallu AHH U B CeNbCKOH
MECTHOCTH, H B TOpPOJax KOpeillbl HOCAT MOJHYK COBPEMEHHYIO OHIexAy,
MOKYNHYIO HJH CIUHTYI0 M3 INOKYNHBIX TKaHell. MoJsoAble-2KeHIIHHBl H [e-
BYLIKH HOCST LUTaneJbHble, LIEJKOBbIE H LIEDCTSHBIE HJé;H MOIHBIX (haco-
HOB. [eTsM ILKOABHOTO BO3pacTa Nokynaercsl ¢dopMeHHas ofexja. B 1o xe
BpeMs B CEJIbCKOH MECTHOCTH INOJ BJHsHHEM y30eKOB M TaIXKHUKOB KOpDesH-
KH HOCSIT IJIaTbsl y30EKCKOTO MOKPOsi. BOJBIINM CpOCOM IOJb3YIOTCA LHe-
KOBble TKaHM C HalMOHAJbHBIM Y36€KCKHM OpHaMeHTOM. [leBOUKH ILIKOJb-
HOTO BO3pacTa YacTO HOCST NOJA NJaTheM AJHHHBIE MiajbBaphl.

BMmecTe ¢ TeM BO MHOTHX CeMbSX COXPaHSIOTCH OTHAeJbHble IPeIMeThl
KOPEHCKOro HAIHOHAJBHOTO KOCTiOMa. JKeHLIHHB IOXKHJOrO BO3pacra
OGLIYHO HOCAT KopelficKyio 106Ky — uxuma u Koty — woeopu. lllupoko Obi-
TyeT Kopeiickasi Ge3pyKaBKa TslHeOpu, KOTOPYIO HOCAT M MYXKUYHHBI H JKEH-
wuHel. [IpaBna Temepb Ha THIHIOPH MOSBUJKCH HaKJaJHble KapMaHbl U (ab-
pHUHBIe NMYroBUib. HalHoHaJAbHBII KOCTIOM KEeHIUMHB HAaAeBaloT B JHH
60JIbIINX CeMENHBIX MPa3HHUKOB: B Aedb IIPAa3JHOBAHHA NepPBOH rOJOBIIHHbI
CO IHA poXaeHHs peGeHKa, BO BpeMs cBaAbOnl, B AeHb 60-jeTus.
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Puc. 3. Ha nepemeHne B cpefteil mkose xouxo3a «[lomuroraens

BOJbIIHHCTBO KOPESHOK HOCAT [JIMHHBIE BOJIOCHI, J€BYHIKH 3allJeTaloT
IBe KOCHl, MOJIOABIE H NOXKHUJBIE IKEHIIMHH [eJaloT Iy4oK. B mocaenHee
BpeMsi, OJHAKO, PAaCIPOCTPAaHHIHCh COBPEMEHHble KOPOTKHE CTPHXKKH. B orT-
Juyhe OoT y36euek, TaJXKHUeK, Ka3alleK MOJIOJAbe KOPesHKH OOBIIHO XOLSAT
¢ OTKpHITOH rosioBoil. To/ibkO BO BpeMs paboThl B IOJe NOKPHIBAIOT FOJOBY
IJIaTKOM, 3aBA3aHHBIM C3aJH; B 3HMHee BpeMs (NOJ BJHSAHHEM PYCCKHX)
pacIpOCTPaHEHO HOIIEHHe BA3aHBIX NYXOBHIX H IUEPCTAHBIX IIaTKOB.

MyXuYuHH OTAQIOT NpEeANOYTeHHe (ETPOBBIM H COJOMEHHBIM LIANaM
COBPEMEHHBIX (hacOHOB, pacnpocTpaHeHn (ypaxKku H KenH. Bo Bpems pa-
60TH B IIOJIe TOKPHLIBAIOT TOJIOBY OT COJHLA O60JbLIMMHU 6-8-TPaHHBIMH KO-
peliCKUMH COJIOMEHHBIMH LIISIaMH — KaT.

3a mpouwepune AecATHAETHs], B pe3yJabTaTe TECHOrO MNOBCEIHEBHOrO 00-
LIeHHs C COCEIHHMH HapoAaMH 3HAUYHTEJbHO pacUIHPHJCA COCTaB MHUIIH
KopefineB CpenHeiél Asunm u Kasaxcrama. Kak wusBecTHO, TpaAHUHOHHas
Kopefickas 0OHIa OTJHYaeTcs OGoablmiuM cBoeoGpasuem. o HacTosllero
BpeMeHH cBapeHHbHi 6e3 coJiu puc — nan, Nojaercs K cTOJNy TPH pasa B
Aenb. OGBIUHOM MPUNPABOH K PUCY CJAYXKAT 4ax — KaliHleoOpasHoe 6J1010
H3 COM — HJIH KQH4YQH — XHJKas cod, a TaKxXKe pasJH4YHbEe COJIeHHs M Ma-
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puHaAbl — Kumx4u, KUMXYH NPHrOTOBJAIOT H3 JIyKa, KamycThl, HOMHIOP,
orypuoB, AbiHb. M3 oBomiefi (kamycTbl, MODKOBH, Kaprtodensi, GakjaaxaH
H Jp.) KOpeiHcKHe XO3fHKH TOTOBST H ropsiyde ocTpnie Oyioga — uxd. Pas-
HoOOpa3eH accOPpTHMEHT 6.0 H3 Kyp. B oT/IHYHE OT MHOrHX HapoIOB.
Cpenneit Asun u KasaxcTaHa KopeHUbl IIHPOKO YNOTPEOJSIOT B HHILy CBH-
HHHY. Doabiofi /M060BbI0O INOJAB3YyeTCsT KYKCY — BHA KOPEHCKOH JallliH,
NPHIOTOBJIAEMOH H3 NIPECHOTO TecTa, KOTOPYIO IHOAAIOT K CTOJAY B MSICHOM
6yaboHe, KyAa A00aB/AIOT TakXe KyckH Msca. M3 mpyrux kywauuii Hau-
GoJsiee pacnpoCTpaHeHO x8e — G0N0, NPHIOTOBJIEHHOE U3 CHIPOH PHIGHI UJIH
Msca. '

Cefiuac B NnuIeBOH palMoOH KopeHleB Bce GoJbliie BXOAAT XJe6, MOJIOY-
Hble MPOAYKTHI, MacJo, B NPOLIJIOM OTCYTCTBOBaBILHE B IIMTAHHH KOpeHIieB.
Xne6, Hapsly ¢ PHCOM, B HalllH JHH IOJaeTcsl K CTONY K KaXKAOMY NpHEMY
nuiny. Kopeinsl, npoxusatomue B CpenHeét Asuu m Kasaxcrane, mon He-
COMHEHHBLIM BJIMSTHHEM MECTHOTO HaceJ/eHHs, cTa/iH IHTb MHoro uas ®, Cnpo-
COM TIOJIb3YeTCs1 M 3eJieHblH, W 4epHbli uall. [lomo6Ho y3bekam M Kasaxaw,
KOpeHIlb! MbIOT Yail mepej HayaJoM eibnl. Ha moBcelHeBHOM W Npa3IHHYHOM
CTOJIe KOpeHleB MOXKHO BHAETL ILJIOB, HIYPNY, KYKCy ¢ 6apaHHHOH. ¥YnoTpeo-
JSIIOT KopeHlbl B y30eKCKHe JelellkH. Bojiee TOro, Ha3BaHHS HEKOTOPHIX
cpefiHea3HaTCKHX OJIOA BOLIJIH B CJIOBApHBIH COCTaB sI3bIKA COBETCKHX KO-
pedines ®. Hanpumep, Takue cjoBa Kak «IJIOB», <«caMca», <«MaHTBI» H JIp.
B To >xe BpeMs BO MHOTHX y30EKCKHX M Ka3aXCKHX CeMbsIX HAYHHAIOT IO
KOpEHCKOMY pelenTy IPHIOTOBJSTh KHMUXH H KYKCY.

CoBpemMeHHass MaTepHasabHasi KyJbTypa kopeiineB CpenHeil Asuu H
Kasaxcrana cBHAeTEJbCTBYeT O TpeX OCHOBHBIX HAIpaBJEHHSAX €e pa3BH-
THSI: COXPaHeHHe TPANHUHOHHBLIX KOMIIOHEHTOB (BHA OTONJIEHHs KHJHIIA B
CeJIbCKOHl MeCTHOCTH; Hpa3fHHYHas WU 0OpsAd0Basi OJeX/Aa JKEHLIHH, COCTaB
NMIIH H PeXHM IHTAHHS); LIHPOKOE YCBOEHHe OOIIEecOBETCKOH TIOpOACKOH
KYJIbTYpbl, OOBIYHO BOCIPHHHMaeMOH KOpeHLlaMH Kak PYCCKOMH; BOCIpHUSTHE
OTAEJbHBIX 3/1€eMEHTOB MaTepHaJ/bHO# KyJbTyphl HapoxoB CpeldHelt Asuu H
Kasaxcrana. Oco60 HeOGXOAMMO OTMETHTb, YTO, COXpaHsisg H pa3BHBas
HallHOHaJIbHble TpaJHLHH, KOpeHLL BHOCAT CBOH BkJajd B oboraiieHue 06-
I1eCOBETCKOH KYJbTYDH. B cdepe MaTepuaabHO# KyJAbTYpPHl 3TO TNPOSBJISA-
eTcsd B IOINYJsPHOCTH HEKOTODHIX BHAOB KOpefCcKO# peMecJeHHOH NpOAYK-
UHH (HalpHMep, HHHOBOK), OTHEJbHBHIX OJIO[ HAalHOHAJbLHOH KoOpelcKo#
KYXHH (KYKCY, KHMX4H) U T. I.

Cemeiinast o6psigHocTh KopeiiueB Cpennei Asun u Kasaxcrana rakxe
XapakTepH3yeTcs COYETAHHEM HOBHIX H TPaIHHNHOHHBIX 3JeMeHTOB'. Ilo-
NpeXHeMy CUMTaeTcs, YTO B KH3HH KaXKJOTO YeJOBeKa eCcTh TPH [JIaBHBIX
Opa3fiHHKA, HJH, KaK IOBOPSAT KOpeHUbl, «TpH Npa3AHHYHBIX CTOJNA»: JeHb,
KOT[la peGeHKy HCHNOJHSEeTCSI ONUH ToX; cBaanba W Npa3fHOBAHHE LIECTHIe-
CATHJIETHETO 06uJaes **. DTH BaXKHeHIHe B XKH3HH KaXAOTO 4YeJOBeKa CO-
GBITHSI OTMEYAIOTCS OYeHb TOPIKECTBEHHO.

Bot Hanmpumep, Kak npoTekaja OJHA M3 IEHTPaJbHBIX IEPEMOHHI COB-
pemeHnHoro cpalleGHOro o6psila — TOPXKECTBO B JOMe KeHHXa, KOTOpOe MbI

Habmofanuy B 1967 r. B koaxose umeHH JlumutrpoBa TamkeHTCKOH
objacty 2.

8 )Kutenn Kopeu B oTanude OT KUTafleB W ANOHUEB B TPOMIOM IIOYTH COBCEM He
ynorpebasiu yas.

¢ IlonpoGuee 06 satom cm.: O. M. Kum. O ssvike Kopeiiues CCCP (K mocTaHoBKe BO-
npoca).— «Hayunble Tpyan CpeaHeasHaTCKOro rocyAapCTBEHHOTO YHHBEDCHTeTaw, Buim. 202,
TamkenT, 1962, c. 92.

10 ITonpoGHee cM.: P. II. Ouapsiszacunosa. TpaluUHOHHOE H HOBOe B ceMeffHOH o6psi-
X/?cmg kopeiinieB CpenHeit Asuu.— «Hcropus, apxeotoruss u sTHorpadus Cpesnedt Asuu».

., 1968.

I Tlono6uo MuoruM napoxmaM Boctounoit m IOro-Bocrounoft AsuH, kopefiust npHaep-
KHUBAJNUCh LIECTHAECATEDPHUHOIO LMK/AA JeTocuuciaeHus. ¥ kopefineB Cpenneii Asuu n Ka-
3aXCTaHa 3Ta CHCTeMa COXPaHsAeTCs] TOJBKO B ceMefiHO# OGpPAXHOCTH.

12 «IloneBHe 3anucu aBTopa». TamKenTckas o6j. ¥36. CCP, konxos uMenu Humutpo-
Ba, 1967 r., cenrsibpsb.
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Pado yTpom KeHHX, B CONPOBOXK/EHHM DOACTBEHHHKOB YyexaJ 3a He
BecTOH. 3a NpasJHHYHEIM CTOJOM B JOME€ HeBeCcThl HOMHMO KOpeHUEeB Obu
pycckue, y36eku, tatapnl. Ilocse HeloaToro 3acTosbsi HEBECTA U CONPOBOX-
JapllHe ee POACTBEHHUKH (YCCUKKYH) CEeJM B MAaUIMHy (DPOILHTEJNH HeBecTH
octajuch Aoma). JKeHUX M ero pPOACTBEHHHKH Il0eXaJu B JADPYrod MallkHe,
A B 3TO BpeMs B IoMe KeHHMXa cobpasiach ero poAHs, 3aKaHYHUBAJIHChH TO-
caefHHe npuroToBjeHus. Korga «moesn» ¢ HeBecTOH NPUOMH3UICT K HOMY
XeHuxa, ero pOoACTBEHHHKH (HO 0e3 popuTesell) WIYMHOHN, Becesoi TOJNOA
BLIIIJIH HaBCcTpeuy. YKpallleHHast IBeTaMM MalllHHa, B KOTOPO# cuiesna He-
BecTa OcTaHOBHJachb. CTapliMi M3 POJCTBEHHHKOB HEBECTHl (KXbiH YCCUK-
KYyH) craj TpeboOBaTh BHIKYIIA, OTKa3blBasiCh €XaTh AaJiblle, TAK KaK KOGH
Aopora ouyeHb HeyJLoOHasi. B OoTBeT pOJACTBEHHHKH JKeHHXa CTaJH ero 3a-
nabpuBaTh, NOAHECJH YyTrollleHHe (MaJIeHbKHH KOpeHCKHH CTOJ, ycTaBJjen-
HbIH SICTBAMH) NHITAJHCh BbluepnaTh BOJLY H3 JYKH Ha gopore.. Torma ma-
IIMHA HEMHOro NpOJABHHYJach Bnepel. CrapliemMy pOJCTBEHHHKY CHOBa H
CHOBAa NOAHOCHJH CTOJBI ¢ yrouleHusamHu. HakoHel, poACTBEHHHKH KeHHXa
OPHHECJAH MEIIOK, HANOJHeHHHH pHcOM (CHMBOJ GOraTcTBa), W IOJOXKHJIH
ero y ABepLs! MallWHBI, 4yTOObI HeBecTa MOTJA, BBIXOAS, CTYNHTb Ha- Herq.
OT mMawmmuHbl A0 AOMA paccTeJNHJH OrPOMHBIE OTpe3bl LIeJKOBOH TKaHH. JTO
«AOpOTa HeBeCThI», HO CYHTAETCs, YTO OepeXK/HBas JeByIIKa He OYAeT CTy-
naTh IO HeH, a aKKypaTHO NpofiieT psgoM. A BOT U HeBecTa, OHA OIeTa B
Oesoe mJaThe, NOBepX HAaKMHYTa KpacHasd KodTa (cOUeTaHHE I[BETOB, Xapak-
TepHOe AJs TPaJHLUHOHHOIO KOPEHCKOIO KOCTIOMAa HeBECTHI), BOJIOCH YJIO-
JKeHBl B BBICOKYIO NpHuecKy. IToka HeBecTa miia OT MamMHBEL K AOMY, OfHa
U3 ee POACTBEHHHI| OTHAa/ja MaTepH KeHHXa 3aBepHyTOe B MaTepHaJ 3epKa-
g0 (cumBOJ Oyaylled NOKODHOCTH HeBeCTKH). B moM BHec/Iu IpHAAHOe
HeBecTHl: oJesna, NOAYIIKH, CBePTKH ¢ [IoJapKaMH POACTBEHHHKaM JKeHHXa.

Tyr XeHux NoAolIeN K HeBecTe H IOBeJ ee K cTolly. OHH cesqu BABOEM
Bo T71aBe cToJa. llpa3JAHWyHBI CTOJM ¢ YrOlLeHHSIMH OB YCTAaHOBJIEH B
caly. Ilepea XeHuxoMm W HeBecTOil NMOCTABH/IH BapeHOro IETyXa, yKpalleH-
HOr0 pa3HOUBeTHHIMH OyMazKHBLIMH IIOJOCKAMH, ¢ KPacHBIM NepleM B KJ/IOBeE.
3a cnuHOH MOJIOIBIX OBECHJH KOBEp.

IlepBoe c/10BO ckasaj KeHHX, KOTOPHIH NmobJjarofapu CBOHX pOAHTeJel
3a Bce, YTO OHH CAeJ/aJdu A/ HEro U ¢ ray0oKHM IOKJOHOM INOJHEC HM Iep-
BYIO PIOMKY. 3aTeMm XeHHX o6paTuics cO cJoBaMHu 6JarofapHocTH K 6/u3-
KHM POACTBEHHHKAM H rocTsaM. TOJBKO Hocle 3THX 6J1arofapCcTBEHHBIX NPH-
BeTCTBHH BBIOpasu TOMajay (Xx3ua), KOTOPHIH CTal PYKOBOLHTbH 3aCTOJbEM.
Ilo npocbbe TOMaAbl XeHHX H HeBecTa 10 OYepelH HCNOJHHJIU CBOH JIOGH-
Mble NecHH. 3a CTOJIOM MOJIOABIM KPHYa/IH «ropbkKos. [louTH Bce HpHCYTCT-
BOBaBIlIHE NeJH AJIA MOJOABIX NECHH.

PoanTenn »KeHHXa 3a CTOJ He caluiuchk. PsiloM ¢ XKEHHXOM CHIEIH
POACTBEHHHMKH HeBecThl. llpa3JHHUYHBIH Bedep 3aKOHYMJCA  TaHLAMH.
Ha cBaiab6y npuexajo MHOTO pOJCTBEHHHKOB He ToJbKO M3 TalikeHTa H
TamkeHTckolt ob6nactn, HO U u3 xkamOyna u Anama-AThL

B aToii cBaabbe Hapsidy ¢ TPAAHUMOHHBIMH 3JE€MEHTaMH YyXKe MHOIo
4YepT, XapaKTepPHbIX AJad OOILEecOBETCKOH OOPSAAHOCTH: JKEHHX M HeBecTa
BMeCTe CHJAAT 3a CTOJIOM, NPHHHMAIOT NO3ApaBJeHHs; NOABHJCA OObYal
KPHYaTb «TOPbKO®» MOJIOLBIM.

B KpymHBIX KOpeHCKHMX KOJIX03aX NocTpoeHbl JlBopubl GpakocodeTaHHs.
Ha cBaap6ax, KoTOpsle NpasgHYIOTCS B HHUX, OGBLIYHO NPHCYTCTBYIOT POLH-
TEeNH H JKEHHXa, H HeBeCTHl, a 3acToJbe NPOBOAUTCS Cpa3y Ke nocje Top-
XKecTBeHHOH perucTpauun 6paka. Ho u 3tH cBaje6uble mupuiectBa ob6s3a-
TeJbHO Ha4YHHaITcst ¢ 6JarojapcTBeHHBIX CJOB KeHHXa, OOpallleHHBIX K
ponurensM. MM KeHHUX NPENOAHOCUT HEPBYIO PIOMKY *°.

[To-npexHeMy TOPXKeCTBEHHO NPA3AHYETCH LIECTHAECSTHIETHE KaXKAOT0
yesoBeka. Cefiuac Ha 3THX IIpa3fHHKaX He TOJBKO OTMeYaeTcs, YTo cAaesalt

13 «[ToneBHe 3amucH aBTOpa», Koaxos «[lomutoTmen», 1967 r., ceHTsOGpPb — OKTAGDD.
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TOT WM UHOH 100MJIAp A/ cBOeH ceMbH, HO H TOJUEPKHBAIOTCS €ro 3aC/yry
B TPYAOBOH ¥ OOGIIECTBEHHON AesTeJbHOCTH. [103TOMY Ha Takue NpasfAHHKH
OOBLIYHO NIPUXOAAT KOJIJIErH 110 paboTe, YJIEHH NP aBJeHHs KOJX03a.

Bce GoJbllle BXOAST B XH3Hb TaKHe OOLIECTBEHHO-CeMeHHBIE MpPa3iHH-
KM KaK BpyuyeHHe IIepBOro NacnopTa, IPOBOABI B apMHUIO H [PYTHE. '

Cpenn KopeHcKOTo HaceJeHHs A0 CHX IIOP COXpPaHWJIHCh TPaTHilMOHHBIE
KaJeHAapHble Npas3sAHMKY. Bo MHOrHX ceMbsx oTMedaloT HactymjieHne Ho-
BOTO To/la IO JyHHOMy KaJeHJapio (oOBIYHO B KOHLe ¢eBpans ~— HauaJje
MapTa), HauaJo JeTa — Ta#o (5-ro Masi), BeCEHHHH M OCEHHMH Npa3THHKH
XAHCUK W YYHCUK, BO BPeMsI KOTOPBIX TOMHHAIOT YCONIIMX, NOCEIIAOT KJAaj-
Ouila, y6uparooTr moruisl. Hambosee CTOMKO 3TH NpasfAHHUKH COXPaHSIOTCS
B TeX CeMbHX, Ile eCTh CTAPUKH.

HacrosmyuMu MaccoBBIMH TOpIKecTBaMHU ABJSIOTCS Npa3JHOBaH¥e ToL0B-
wHHb Benukoit OKTsa6pbckol peBoJilound u IlepBoro Mas. B ux mposefe-
HHH MpOABJsSIOTCcA oOllecoBeTcKue Tpaiuuuwu. Ha mpa3naHUUHBIX KOHIIEPTax
4acTO BBICTYNAIOT KOJJEKTHBBI XyJAOXKECTBEHHOH CaMOJESTENbHOCTH.

Jast KopefineB xapakTepHbl OOraTble TPaIHIIHH NEeCEHHO-TAHIEBAaJbHOTO
HapoAaHoro TBopuecTBa. CyuTaeTcd, YTO Ka*KABIH UYEJOBEK YMEET M JIIOOHUT
netb. bes mnecHu He NPOXOAUT HH OJHO CeMeilHOe TOPIKECTBO, HH OFHH
npasiHuk. Hapsaay ¢ coBpeMeHHLIMH NECHAMH, JIOGSIT NEThb CTapHHHBIE KO-
peficKHe TIeCHH, Takue Kak «ApupaH» (HaHMeHOBaHHe JIETEHLapHOH TODHI),
«Kykymika», «[Ipsixa» u apyrue. Bo MHOTMX ceMbsfx XpaHSTCS KopelcKue
HallMOHaJIbHblE MY3LIKaJbHbIE HHCTPYMEHTH; INpexiae Bcero OGapabGaHbl U
dbJaedTH.

HapozaHble TamaHTH MIMPOKO NPOSBJASAIOT Ce6S B XYA0KECTBEHHOH CaMo-
AdeaTeabHOCTH. Tak, HanpuMep, eule B Hauajse 1960-x rr. B KOJIX0O3€ HMeHHU
HumutpoBa 6bi1 co3nad Hapoauwlil ancam6ip NecHH ¥ TaHLa MOJ, PYKOBOA-
cteoMm An EH Hwnua u [lak Uep CyHa. B ceursibpe 1964 r. stoT aHcamOiib
C ycrmexoM BricTynaJ Ha cueHe Kpemsesckoro IIBopua che3noB B Mockse.
B pemepryape aHcaM0Jsig KOpeiHCKHe HapoJHble TaHUBI: TaHen ¢ 6apabaHa-
MH, TaHell ¢ BeepaMH, TaHell ¢ 30HTHKaMu. OJHa M3 NIporpaMm 3TOTO Ha-
pOAHOTO KoJJeKTHBa «IIpa3fgHuK B KOJIX03e», HApALY C KOPEHCKHMH IeCHS-
MH M TaHIaMH, BKJKOYaeT y30eKcKHe, TaJXKHKCKHE, Ka3aXCKHe, PpYyCCKHe
TaHIbI.

PasHooGpasHo # Gorato ¢OJbKIOPHOe Hacjaeiue kopehueB. Kaxaomy
Cy4alo XKH3HM COOTBETCTBYIOT CBOSI IIOCJOBHIA, IIOTOBOPKa, IpHMeTa. Tak,
HalpuUMep, CYUTaeTCs, YTO «4eM PaHblle (B TeyeHHe NHS) HAUYHYT IIpa3iHo-
BaHHE IIEPBOro AHS POXKAeHHSA pebeHKa, TeM CKOpee [OHOIIA KeHHUTcsd, a
KEBYIUKa BBHINET 3aMyk» '*. M B3pocinple m AeTd JI06AT paccKasblBaTb H
caymaTh ckasku. CoGupaTesu U HCCaefOBaTeJu CKa3oK KopelieB CpexHei
Asum u Kasaxcrana (B. I1. ITak, A. H. JIu) orMeuaior 60raTcTBO KaHPOB
3TOro BHAA KOpeiickoro ¢osbkiaopa. Lo cux nop mMpPoKo OBITYIOT BoJmes-
Hble U OBITOBble CKa3KH, CKa3KH O KHBOTHBIX, CKa3KH-IIPeLaHUd O JereH-
JapHBIX H HCTOPHUYECKHX IeposiX.

Kopefiust Cpenneit Asun u Kasaxcrana B cBoeH OCHOBHOH Macce ABYX-
HJIH TPeXsI3bluHBL. /st mojaBisomiero 00JbIINHCTBA POSHBIM S3LIKOM fABJSI-
eTcsl Kopefickufi. B palioHax KOMNDAaKTHOro paccejeHus KopeileB B IIKOJIaX
npenojaeTca Kopelickui s3blk. IIpenoaaBaTtesedl KOpelCKOro fA3bHKa s
TAKHX IIKOJ TOTOBUT TamikeHTckuil mnequHcTHTYT. Ha kopefickoM s3biKe
uspaercs ¢ 1938 r. rasera «JlenuH kuuxu» («JIeHHHCKOe 3HaMs»), KoTOpas
¢ 1960 r. sBasieTcst MexpecnyOankanckoit (r. Anma-Ara).

Muorue KopeHilbl BBIIHCHIBAIOT BBIXOAsIHE B MoOCKBe Ha KOpeHCKOM
A3blKe XKypHaJtabl «CoseTckasi xeHmuHa» U «CoBeTckuil Co3»; peryiaspHo

14 «TloneBbie 3anHcKH aBTOpa», CamapkaHackaa o6a., ¥3. CCP, mocerok Yapxus,
1961 r., cenTA6pL — OKTAGDSE.
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CAYHIAIOT Iepefadyd Ha XOpeH-
CKOM f3blKe, TpaHCJAHpYyeMble
paanosenlaHHeM MockBsel, Taul-
KeHTa, AaMa-ATH. ,

B XH3HH KOpeHCKOro Hace-
aeHua CpenHe#r Asuu u Kasax-
CcTaHa Bce GOJIBIIYIO POJb HTpa-
eT pYCCKHH s3BIK. MosxkHo Oe3
npeyBeJHYeHHs  CKasaTb, uUTO
MIOYTH BCe KOpEHIbl 32 HCKJIOYe-
HHeM TJIYOOKHX CTapukKOB H Je-
Tell JOMKOJBLHOTO BO3pacTa 3Ha-
I0T pycckHH dA3bK. Kopefickue
IeTH, KakK IpaBHJo, o6ydalorcs
B pyCCKHX WIKoJax. JlaHHble Ie-
penucu 1970 roma cBHAETENbCT-
BYIOT O TOM, UTO AJISl 3HAYHTEJNb-
HOH 4YacTH KopeHlleB pYCCKHH
A3BIK CEroJHd SIBJSETCS POJHBIM.
Ilpuyem, uucao JHI KOpEHCKO-
ro NMPOHCXOXAEHHHA, CUHTAIOUIHX
PYCCKHH $I3BIK DOJHBIM, 3HAuH-
TeJIbHO OoJbllle B rOpoje, 4YeM B
CeJIbCKOH MECTHOCTH.

ArHorpaduueckne HabJ0OIe-
HHSA TOBOPAT O TOM, UTO O60Jb-
IWIHHCTBO IIpeACTaBHTeNeH cpex-
Hero H MJajlierc IOKOJeHHH
¢BOOOJHO BJIAJEIOT Pa3rOBOPHBIM

Puc. 4. Hapoanas apructka Kasaxckofi CCP y30€KCKHM WM Ka3aXCKUM S3bl-
JIn Xam [lek HCIOJNHAET HAUHOHAJDLHBIA KO- KaMH, KOTOphie OHH H3y4YalT B
pefickul Taney ¢ 6apaGaHOM cpelHell wkoJse. Yacto MOXHO

HaOJII0AaTh, KaK KOpefillbl B pas-

ropope GLICTPO MEPEXOAAT C OJ-
HOTO fA3blKa Ha Apyroi. MHoroseTHsAs coBMecTHast pa6oTa W XH3Hb CHOCOB-
CTBYIOT TOMY, 4TO H y30€KH, H Ka3aXH B HEKOTOPBIX MECTHOCTAX OBJIaleBalOT
Pa3rOBOPHBIM KOPEHCKHM SI3BIKOM,

DTHOJHHIBUCTHUECKHE Ipolecchl y kopefineB Cpennesi Asun u Kasax-
CTaHa HallId CBOE OTpaxKeHHe M B UX aHTPONOHUMHH. Mamenenns mpoucxo-
IAT KaK B COCTaBe HMeHHHKA, TaK H B CTPYKTYpPe aHTPONOHHMHUYECKOH Mo-
nenaun *2.

Cpenu KopeHleB 3HAaYHUTeJbHA HPOCAOHKA CEJAbCKOH HHTEJJHTeHIHH
(arpoHoMBI, Bpau, yuHTeas, Oyxrajrepbl, paGOTHHKH cBsA3H). TOJBKO B
KoJsxo3e «[losuroTaen» 187 crnenuasHCTOB C BBICUIAM 06pasoBaHHeM — Bce
OHH BBHIXOJUBI H3 KOJIX03a. Bce MexaHH3aTOpHl HMEIOT cpeiHee 00pas3oBa-
Hue. '

OueHp BBICOK cpeAd KOpeHleB NPOLEHT JIOAEl CO CPEIHHM M BBLICIUHM
o6pasoBaHueM. MHOrue H3 HHX TPYAATCS B HHCTUTYTaX AxafeMmuii Hayk
COIO3HBIX pecnyOJIMK; NpPenojaroT B YHHBEPCUTETAX H BBICHIMX YueGHLIX 3a-
BeJlEHUSIX, HMEIOT YUeHble CTelIeHH U 3BaHUA.

3a roanl CoBeTCKOH BJIACTH INOSBHJIOCH MHOTO COBETCKHX KOPEHCKHX
nucaTesel, NO3TOB, ApaMaTyproB. B Hacrosillee BpeMs CBHIIIE TSATHIECATH
nucaTeNed-NpohecCHOHAJIOB MHUIIYT Ha KOPeHCKOM si3biKe. MHOTHe H3 HHX
sBasioTca udeHaMH Coro3a nucarteselt CCCP u Apyrux TBOpYecKHX OpTaHH-
3auuil Hawel crpaHbl. Mx counHeHws, a TakxKe IPOHU3BENEHHs KOPEHCKOMH
KJTacCHYECKOH JHTEpPaTypHl H3JaloTcad Ha KopefickoM s3wvike B Mockse, Tam-

5 p. HI. Hwapvireacurosa. AHTPOTIOHNMHUECKHE NpoUeccH y Kopehines Cpefnell Asuu
Iil4§(a3axc:TaHa.—— «JIMuHBle HMeHa B mpouwioM, HacTosmeM H Gyaymem», M. 1970, c. 139—
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Puc. 5. T'epoit Couunanucruueckoro Tpyaa JIwo6oBb Jlu GecellyeT cO cTapedliuMH KOJXO03-
HUKamMu Koaxosza «[losuroTmen»

keHTe, Ainma-Are, Kapn-Opae, Ha JanvHemM Bocroke u Ha Caxanune. Co-
BeTCKas KopelcKas JHUTepaTypa OTJHYaeTcss GOraTCTBOM KaHpOB.

B kynbTypHO# Xu3HH KopefiueB CpenHeil Asunm u Kasaxcrana BaxHoe
mecTo 3aHuMaeT [ocylapcTBeHHHIH pecny6auKaHCKHH KOpeHCKHH Teatp,
co3faHHbl B 1932 r. u HaxoAsAlMiica B HacTosllee BpeMs B T. Auma-Are.
TeaTp craBUT nbechl Ha KOpeHcKOM si3bike. 3a CBOW 45-JeTHIOK HCTOPHIO
TeaTp ocyllecTBua GoJsiee 100 nocraHoBok. B ero pemepryape sHauuTesabHOE
MECTO 3aHHMAalOT KOPeHCKHe KJacCHYeCKHe MY3blKaJbHble ApaMbl «UxyH
XsaH yoH» («CkasaHue o fAeByuike UxyH Xsau»), «Cum Yon uon» («Ckasa-
HHe 0 AeBywke CuMm Yon»), «XbH6Y u Honbby», «fAubGan yon» («Ckasanue
0 sHbOaHe»), a TaKXe IbeChl COBPEMEHHBIX COBETCKHX KOPeHCKHX ApaMa-
TYpros. B TeaTpe HAYT TakXKe B IepeBOAe Ha KOPEHCKHH A3HIK NMbeChi COBET-
CKHX [paMaTyproB JpYrHX HaLHOHAJBHOCTEH — PYCCKHX, VKPaHHCKHX, Ka-
3aXCKHMX, KHPTH3CKHX H AP. H NPOU3BENEeHHS PYCCKOH H 3aNafiHOeBponeicKoi
KJIaCCHKH.

OnHuM H3 OCHOBaTeJiell TeaTpa M €r0 MHOTOJIETHHM DPyKOBOMZHTENEM
ABJsieTc 3acayxeHHbI Jesteab Kasaxckoit CCP, unen Cowosa mucartedeil
CCCP, nmpamatypr u pexuccep — Llait En. B KosjekTHBe TpyaHJHCh H
TPYAATCst TaKHe TpOc/JaBJieHHble MacTepa cueHnl Kak HapomgHas apTucTka
Kasaxckoit CCP, penyrat Anma-Atunckoro ropoackoro Cosera — JIu Xam
Hexk, Haponnwiit aptucr Kasaxckoit CCP — Kuwm UwuH, 3ac/ay:KeHHbIH apTHCT
Kasaxckoit CCP, riaBublii xynoxuuk teatpa [. M. Kaun. Exeronso B koJ-
xo3ax Cpenne#i Asun u Kasaxcrana B TeueHue 4—5 MecsiueB racTposHpy-
I0T [paMaTHUecKas H 3CTPaJHO-KOHIePTHAs TPYIIL TeaTpa.

B penepryape KoHuepTHOH rpynmbl TeaTpa, KoTOpas 06GCAY:KHBAaeT KO-
peficKHne KOJIXO3Hl, HapsAy ¢ KOpeHCKHMH HApOAHBIMH NMECHSIMH H TaHLIAMH
IUHPOKO MpeACTaBJCHH NecHH H TaHusl HapoxosB Coserckoro Corosa. Muo-
rHe BHICTYNJIEHHS KOHLEPTHON TPYNIbt HAYT HA PYCCKOM $3BIKE,

[Ilupokoit MOMyJNSIPHOCTBIO IIOJIB3YIOTCS KOPEHCKHE BOKaJbHO-HHCTPY-
MeHTa/bHble aHcaMbiu «Apupan» (1968), «Kaareim» (1968), a Takxe,
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KOJIJIEKTHBB XYJOXKECTBEHHOH caMOJesATEJbHOCTH KOJIX03a HMeHH JIHMMUT-
poBa, HapoAHOTO TeaTpa KoJaxo3a «[lonsipHas 3Be3mgas.

Cpelu KOpeHCKO# MOJOJeXKH 0coboil J1060BbI0 MNOJB3YIOTCA 3aHATHA
COBPEeMEHHBIMH BHAAMHU crnopTa. B koaxose «IloautoTaen» cosgad GoJMbLIOH
CIOPTHBHEBIH KOMIIEKC. BO MHOTMX APYTHX KOJIX03aX NOCTPOEHBI CTaJHOHBI.
Ha Bcecoio3HBIX cOpeBHOBaHHSIX YCHEIIHO BHICTymaeT ¢yTOoJabHAs KOMaHIa
«[lonurotraens. Ha XXI JletHux ONUMIOHACKHX HTPaAX TPH 30J0THIX MEAaJu
npuHecaa COBETCKOfi KOoMaHAe AeBSTHAAUATHJETHSSI THMHAacTKa u3 r. Uum-
kenta (Kasaxckas CCP)— Hennu Kum.

Hapsay c npeicraButeasimu aApyrux HapoaoB CoBerckoro Coiwosa Kopei-
upl H30HpaioTcss B BeicliHe opraHbl COBETCKOH BJACTH H aKTHBHO y4YacTBY-
10T B ux pabore. JBaxns (B 1962 u 1966 rr.) nsbupanace nenyratom Bep-
xoBHoro Cogera CCCP Gpuranup koaxosa «I[lonmroraeas, I'epoli Couna-
auctuueckoro Tpynda — Jlio6oss Jln. ’

Henyratom Bepxoruoro Cosera CCCP Bocsmoro (1970) u essiToro
(1974 r.) co3eBOB siBJsieTcst AHaTosnii KaH — KOJX03HHK KoJxo3a «[Ipas-
na» TamkeHTckoi obaacrtu ¥Y3b6ekckoi CCP.

MHorue kopefinpl siBasioTcs Aenyratami BepxoBHbix CoBeToB Y3G6ek-
ckoit CCP, Kasaxckoit CCP, a takke KpaeBbix, 0OGJACTHBIX, TOPOJCKHX,
paiionHbIXx COBETOB JEHyTATOB TPYAALIMXCH.

CoBpeMeHHBIH OLIT, MaTepHaJbHAs H AYXOBHAs KyJbTypa Kopefines Cpe-
Heil Asnu u Kasaxcrana mpeacrasasior co6oi cnjap HAallMOHAJbHBIX Tpa-
AHLIHH, OOLIeCOBETCKOH KYJBTYPBHI U 3J€MEHTOB, BOCIPHHATHIX H3 OGOraToro
HacJelusi cpellHea3HATCKUX HAPOIOB.
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“K voprosu o kul’turnom sblizhenii koreitsev
Uzbekskoi SSR s sosednimi narodami
(Traditsionnoe i novoe khoziaistve i
material’noi kul’ture),”

Sovetskaia etnografiia, 1966, No. 5, pp. 3-14

ON THE QUESTION OF CULTURAL CONVERGENCE OF THE KOREANS

OF THE UZBEK SSR WITH NEIGHBORING PEQOPLES

(The Traditional and the New in the Economy and Material Culture)

According to the 1959 census, there were
314,000 Koreans living in the Soviet Union, The
majority of them live in Central Asia and Kazakh-
stan. According to the same census, there were
138,500 Koreans in the Uzbek SSR, or 1,7% of
the population of that republic, while in the Ka-
zakh SSRthere were 74,000, or 0.8% of the total
population. In the other Central Asian republics
the number of Koreans was not large: 3,600 in
the Kirgiz SSR, 2,400 in the Tadjik, and 1,900
in the Turkmen, Many Koreans (about 91,000)
live in the RSFSR, primarily in Khabarovsk Krai
and on Sakhalin Island.

The Koreans call themselves Koryosar (peo-
ple of the land of Koryo).

The Koreans are the most recent ethnic com-
ponent among the multinational population of
Central Asia and Kazakhstan. The first Korean
families arrived here in the mid-1920s, In 1924,
the first Korean agricultural producers’ coopera-
tive [artel] was established near Tashkent, (1)
Today Koreans live in compact groups around
the city of Tashkent (96,155 persons), and in
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Alma-Ata (20,502) and Kzyl-Orda (14,300)
oblasts of the Kazakh SSR.

M. G. Levin was the founder of anthropologi-
cal and ethnographic study of the Koreans of
Central Asia and Kazakhstan., In 1946, under
his guidance, the Central Asian Anthropological
Expedition studied some 700 Koreans living in
rural areas near the cities of Samarkand, Tash-
kent, and Kzyl-Orda. The data and conclusions
arrived at by the expedition were published by
Levin in a brief but very interesting article,
“The Koreans as an Anthropological Type”
[Antropologicheskii tip koreitsev]. (2)

In conjunction with the preparation by a team
from the Institute of Ethnography of the multivol-
ume series Peoples of the World [Narody mira],
particularly the volumes Peoples of Central
Asia and Kazakhstan [Narody Srednei Azii i

Kazakhstana], the Central Asian Ethnographic
Expedition conducted field work among the
Koreans of Central Asia and Kazakhstan in 1957
and 1959, First to be surveyed were the areas
of compact Korean settlement: Tashkent,
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Kzyl-Orda, Fergana, and Taldy-Kurgan oblasts;
the cities of Tashkent, Kzyl-Orda, and Fergana;
and also raions where Koreans live interspersed
with other Central Asian peoples — Kungrad
Raion of the Karakalpak ASSR and, somewhat
later (in 1961), Past-Dargom Raion of Samar-
kand Oblast, The data of these investigations
were published in part as individual articles (3)
and became the basis for the section “The
Koreans” [Koreitsy] (by Iu, V. Ionova) in the
volume Peoples of Central Asia and Kazakhstan.

In 1962, V. Pak, a research associate of the
Institute of the Peoples of Asia, Academy of Sci-
ences, USSR, began a systematic study of the
folklore of the Koreans of Central Asia and
Kazakhstan. With this object, he conducted ex-
peditions to Alma-Ata Oblast in 1962 and to
Kzyl-Orda Oblast in 1963, Pak collected and
processed over 100 tales, some of which were
published in the collection Korean Tales [Korei-
skie skazki]. (4) O. M. Kim carried out inter-
esting and important studies of the language of
the Koreans of Central Asia and Kazakhstan,
The results of her observations of the linguistic
processes presently occurring in the Korean
language have been published in a number of ar-
ticles. (5) She succeeded in demonstrating con-
vincingly the degree of mutual influence and
interaction between the Korean language and the
languages of neighboring peoples (primarily
Russian and Uzbek).

Those were the first steps taken in the ethno-
graphic study of the Koreans of Central Asia
and Kazakhstan. However, the historical des-
tiny, distinctive features of language, material
and nonmaterial culture, and the specifics of
population distribution and the nature of ethnic
processes in the Korean population have still
not been adequately dealt with in the literature.

* ok %

The triumph of the Great October Socialist
Revolution opened up to all the peoples of the Soviet
Union a new stage in their national and ethnic
development,

Tremendous changes occurred in the life of
the Koreans of the Soviet Union — the Soviet
Koreans, (6)
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The principal elements of the Korean national
culture took shape over the course of several
thousand years. They were influenced by the
diverse ethnic components entering into the eth-
nogenesis of the Korean people, by socioeconom-
ic and political history, and also by the geo-
graphical environment. In the middle of the
19th century, when the first groups of Korean
peasants began to move to the Russian Far East,
(7) differences in culture, mode of life, and lan-
guage among the inhabitants of the various
provinces and regions of Korea itself were still
significant. Although the bulk came from the
northern provinces, a large number also ar-
rived by sea from the southern districts of
Korea, (8) This placed a distinctive imprint
upon the ethnic processes occurring among the
Koreans who had associated their fate with
Russia’s, Inasmuch as that question has as yet
not been studied at all on either the historical
or the ethnographic plane, I should like to direct
attention to that factor and to emphasize that the
disappearance of local features from the daily
lives and culture of groups from different re-
gions and provinces of Korea played a role of
considerable importance in shaping the ethnic
unity of Soviet Koreans, It is of interest to note
that Pak recorded the existence of differences
in dialect, persisting to the present day, between
the descendants of persons from Hamgyong Pukto
and P’youngan Pukto provinces, and even from
different counties in the northern provinces, (9)

At the same time, during the residence of the
Koreans in the Russian Far East, their conver-
gence with the Russian population began. Study
of the Russian language and the adoption of vari-
ous elements of Russian urban life proceeded
most intensely among Koreans living in towns
and adjacent settlements,

After the migration of the Koreans to the ter-
ritory of Central Asia and Kazakhstan, a process
of convergence with the neighboring peoples be-
gan. At first the Russian language, which they
had learned during the period of residence in
the Soviet Far East, was the medium of contact
with the local population for the Koreans, who
until then had had no assoclation with the Central
Asian historico-ethnographic region,
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Today there are three major tendencies in the
ethnic development of the Koreans of Central
Asia and Kazakhstan. The first is continued
development of national traditions, the second
is further adoption of the Russian language and
Russian culture {in the broad sense of the term),
and the third is assimilation of various elements
of the Central Asian mode of life,

At the present stage, each of these tendencies,
having its historical roots, is progressing at its
own rate and is manifesting itself in diverse
ways in the material and intellectual culture of
the Soviet Koreans,

x k%

Let us attempt to examine the manifestations
and interaction of these trends, taking as our
subject of study a small group of Koreans living
in Samarkand Oblast of the Uzbek SSR. The
choice of this area as our sample is not acci-
dental, Samarkand Oblast is very complex in
ethnic composition, Not only Uzbeks and Tad-
jiks but Russians and Ukrainians, Kazakhs and
Kirgiz, Azerbaidjanis and Armenians, Jews, and
Tatars live there. A study of the Koreans living
here in intimate contact with the neighboring
peoples provides an interesting picture of the
mutual influence and interpenetration of the cul-
tures of various peoples and ethnic groups. (10)
There are 3,449 Koreans in the cities of Samar-
kand Oblast, while 3,618 live in rural areas,

Among the Koreans of Lower Dargom, Samar-
kand Oblast, the families of workers and white-
collar people constitute a considerable portion,
The heads and members of those families work
in locally managed industry (the Biokombinat,
the Superphosphate Works), on state farms, and
in the government and party apparatus,

Among the Koreans there are a considerable
number of rural professional people (teachers,
physicians, agronomists, engineers) and of peo-
ple with secondary and specialized technical
education (mechanics, bookkeepers, machinists,
truck drivers).

Many Korean families live in the cities of
Samarkand and Dzhum, and in Charkhin urban
settlement,

The Koreans of Lower Dargom are, for the

SOVIET ANTHROPOLOGY AND ARCHEOLOGY

most part, trilingual. Their mother tongue is
Korean, At home and at work, when those around
them understand Korean, their language of daily
life is Korean or, to be more exact, one of its
folk dialects.

In Korean families one finds literature in the
Korean language and the works of Korean poets
and writers, The verses of Kim Sakkat are par-
ticularly well liked, (11) Many know them by
heart, Virtually every family subscribes to the
newspaper Lenin kichkhi [The Banner of Lenin],
published in Kzyl-Orda in Korean. Broadcasts
for Koreans from the Tashkent station are heard
regularly.

Study of the nonmaterial culture of the Korean
population of the Middle Zeravshan Valley per-
mits the conclusion that there is a rich heritage
of folklore, The everyday language of the Kore-
ans is full of all sorts of proverbs and folk say-
ings. There is a folk sign for every event in
life, “If the magpie chatters in the morning,
guests will come,”* (a) “If a spider swings
overhead, a relative will come,”* “He who
loves tales lives poorly.”* “The earlier (in the
day — R.D.) a child’s birthday celebration be-
gins, the sooner that girl will find a husband
(or that boy, a wife),”*

In the evenings both children and adults love
to listen to and tell stories. Animal tales are
particularly popular,

The Korean language is not taught in the sec-
ondary schools of Lower Dargom since the Ko~
rean population is dispersed among other nation-
alities, Because of conditions specific to that
district, the functions of the Korean language
are confined to the sphere of local production
and family life,

Most people of the middle and younger genera-
tion have a fluent command of conversational
Uzbek, which they study in secondary school.
One often hears Koreans switching quickly from
one language to another in conversation. The
fact that they work and live together facilitates
the mastery of conversational Korean by the
Uzbek population in some places. Thus, on the
Lenin Collective Farm, where a considerable
number of Korean families lived until recently,
many Uzbeks have a good knowledge of
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conversational Korean, having grown up, studied,
and worked side by side with Koreans.

All Koreans, except for the very old and pre-
school children, have a good knowledge of Rus-
gian, As a general rule, Korean children go to
Russian schools. Russian has become the Kore-
ans’ second native tongue, In addition, the Ko-
rean language shows the influence of Russian in
the realm of vocabulary, terminology, and syn-
tax,

It is in the sphere of material production that
fraternal collaboration, mutual aid, and the co-
hesion and convergence of nations are occurring
with greatest intensity,

In the agriculture of Lower Dargom, the Kore-
ans engage in rice-growing. Since the appear-
ance of Korean families in Lower Dargom, the
share of rice in the economy of the Middle Zer-
avshan Valley has increased considerably (al-
though the former Daul’ Volost and the adjacent
flood-plain districts have long been known as
centers of rice cultivation).

Under Central Asian conditions, the Korean
rice farmers play the honorable and important
role of pioneers in opening virgin lands, When
virgin soil is broken in Central Asia, irrigated
rice is planted first in order to desalinate the
soil. Then Sorghum cernuum [dzhugara] is
grown to destroy weeds, Only thereafter, when
several years have passed, is the land regarded
as suitable for cotton-growing,

In most of the collective farms of the oblast
under discussion, rice-growing teams have been
established, in which Koreans work alongside
people of other nationalities, Thus, in the “Com-
munism?” Collective Farm of Past-Dargom Raion,
the rice-growing team headed by the Korean Pak
Gim Sek, who has been awarded the Order of
the Red Banner of Labor, was, in 1961, part of
a feed-crop brigade headed by a man of Uzbek
nationality.

The rice fields of the “Communism?” Collective
Farm are in the Balatash portion of the Kara-
Dar’ia floodplain and are irrigated by its waters.
In 1961, the total area of the fields planted to
rice was 30 hectares, of which 18 hectares were
being cultivated for the first time. An irrigation
ditch [aryk] about 800 meters long had been dug
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to irrigate the newly planted virgin soil, The
opening of new lands for rice plantings testifies
to the growing role of this crop in the operation
of the collective farm,

In the Middle Zeravshan Valley, the agricul-
tural cycle of rice culture begins in February,
It is during that period that the work of cleaning
the aryks is done, Where land is being newly
put to the plow, trees and brush are uprooted
and cut down, and the grass is burnt off, After
plowing, which is done by tractor, the hoe is
used to make small checks — paly — between
the check plots. The most experienced rice-
growers supervise the work to make sure that
the area in each check plot is as level as possi-
ble and that the ridges correspond to the micro-
topography. At the end of April, water is first
let onto the fields, During that period, two or
three persons are assigned to help the water-
master Imirab], upon the skill of whose work the
entire crop is dependent, In order to warm the
water in the check plots, the apertures — water-
entry windows — in the first three or four ridges
are cut on the diagonal, The water flows more
slowly in them,

The local mirabs say that the water of the
Kara-Dar’ia is warm, Therefore the rice ma-
tures more quickly on the lands irrigated by
river water, It stays green longer on fields
irrigated with spring water,

After irrigation, the soil beneath the water is
flattened once again with a special board, the
ponchi, Planting starts at the beginning of May.
This is done by hand, the moistened and sprouted
seeds being cast on the basis of 1.5 kg per hun-
dredth of a hectare. The sower carries the
seeds in a pail hung from his neck ., (12) Before
the grains are cast, the water in the check plots
is muddied with the ponchi, When the silt set-
tles, it covers the seed, and this takes the place
of covering by hand.*

In the Middle Zeravshan Valley, the Koreans
raise Ké¢ndzho rice nos,. 0.7, 0,5, 0,70, and
0.270. They brought K&ndzho nos, 0.7 and 0.5
with them from the Far East, They also brought
a special grade of rice, chkhal’-pe, which goes
to prepare the national dish, chkhal’ttok
(steamed rice).
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Fig. 1. In a field camp.

The rice sprouts make their appearance 15 to
20 days after planting. One of the most labori-
ous operations in the rice-growing cycle —
weeding — starts at the beginning of June,
Standing knee-deep in water under the blazing
sun and bending down right to the ground, the
collective farmers remove the weeds from the
fields, Weeding continues until the end of July,
The land is usually fertilized twice between
June 15 and June 25 to improve stalk growth,
and on July 25 to cause rapid heading. In mid-
September the water is turned off, and after
three or four days, when the soil has dried,
preparations are begun for the harvest, The
rice is reaped with Korean sickles called nat.
The cut rice is bound into sheaves and stacked
on the irrigation checks, Threshing is usually
by combine, If hand threshing is done, special
low clay or stone tables, tetol’, against which
the sheaves are flailed, are placed on the thresh-
ing floor.

During the work in the rice fields, the duties

of all members of the team are defined precisely.

Each knows his work-place., Motions are pre-
cigse and rhythmical, resulting in a higher speed
and quality of work, (13)

The straw remaining after the threshing is
stacked and hauled off to the livestock farms,
The land is prepared for plowing, This requires
that the cross-checks — paly — be taken down,
All work in the rice fields usually ends by
November.

The hulling of the rice is done at mechanized
rice-mills belonging to the collective farms,

SOVIET ANTHROPOLOGY AND ARCHEOLOGY

These, too, are operated, as a general rule, by
Koreans,

Despite the extensive employment of machine-
ry (tractors, landshapers, threshers, grain-
cleaning machinery, and rice-mills), rice re-
mains a very labor-intensive crop. Thus far no
means has been found to mechanize such pro-
cesses as planing the check plots before the
water is let in, dividing the water flow, planting,
weeding, and harvesting, For some of these
operations the Koreans employ their ethnic
tools (sickles — nat — of various sizes; hoes —
khomi; hullers — pai; and others), as well as
Central Asian implements (the strong ketman
hoe, shovels, sickles), These same farm tools
are also widely used to work the family’s house-
hold garden, which the Koreans employ to raise
grapes, peaches, apples, apricots for drying,
cherries, corn, eggplant, cabbage, kale, soya,
broad beans, peppers, dill, garlic, cucumbers,
tomatoes, muskmelons, watermelons, potatoes,
sunflowers, and much else.

In preparing the soil of their household gar-
dens, the Koreans make it into beds. Although
the Koreans are themselves splendid gardeners,
they often turn to Uzbeks for help and advice.
Thus, in the fall every Korean family seeks the
services of an experienced Uzbek grape-grower
to prune and cover the vines.

In addition to their household gardens, Korean
families have plots, usually located near the
rice fields, which they use to grow rice, The
second private plot is a privilege which the
Koreans are granted by the government for
opening virgin soil,

Among household crafts, the weaving of mats
and hats persists, Korean mats enjoy a deserved
reputation and are widely used in the household
life of the Uzbeks and Tadjiks,

Their work together, and the many years of
life = in a single district — on the part of Uz-
beks, Tadjiks, Russians, Koreans, and other
peoples, make for a rapid process of mutual in-
fluence and interpenetration of cultures, This
is manifested with particular vividness in the
field of material culture,

The dwellings of the Koreans in the Middle
Zeravshan Valley resemble urban houses. The
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homes are usually built by construction teams
consisting primarily of Uzbeks and Tatars. The
Koreans rarely engage in building themselves,
They often buy homes built by Russians.

Most of the houses surveyed are of three or
four rooms, of clay construction. They usually
open onto the street. The household gardens
are surrounded by high clay fences.

Today two types of dwellings may be distin-
guished. But it must be noted at the outset that,
in both cases, the discussion is of “urban”
homes. The first type is the home with the
Korean heating arrangement, the kudur, while
the second type of house is characterized by
the absence of this feature,

The kudur, or “warm floor,” is a very ancient
and distinctive Korean form of heating system,
In design it differs both from the Chinese k’ang
and from the heated nary [sleeping benches] of
the Tungus and Manchu peoples. The first
references in chronicles to the Koreans’ “heated
floor” dates to the first centuries C. E.

The basic principle of the kudur is the follow-
ing. Three or five header ducts lead from the
combustion chamber of the stove, which is con-
siderably below the floor level of the room.
From each of these, smaller pipes, or simple
depressions on the bottom of the masonry foun-
dation, run under the floor. Hot air flows
through these ducts or depressions, At the
rear wall of the room, all the ducts are joined
together into an exit channel. A venting pit is
dug in the ground ahead of the chimney exit onto
the street, The outlet pipe of the exit channel
is placed at some distance from the house. To-
day, however, it is common for the exit channel
to be connected with the chimney of the Russian
or Dutch stove used to heat the other rooms.

The combining of the exit channel of the kudur
and the chimney of the Russian flat-top cook
stove is a distinctive innovation in the design of
this ethnic heating system. It assists in heating
adjacent rooms and diminishes the danger of
fires. However, this is not the only change in
heating design. Whereas earlier, when they
lived in the Far East, the Koreans made the
kudur chimneys of stone, today brickis invari-
ably used. There has also been a change in the
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external appearance of the portion of the kudur
lying over the combustion chamber itseif, which
serves as the place where food is prepared. In
the past, iron pots, called kama, were plastered
into place there, usually one large or two small,
Today this portion of the kudur is arranged like
a Russian flat-top cook stove, so that it is pos-
sible to prepare food not only in pots but in
modern aluminum and enamel vessels,

The kudur is sometimes built by the master
of the house, and sometimes by a specialist
Korean craftsman from a construction team.,
The building of a kudur is a high art, and mas-
ter craftsmen are held in high esteem.

The Uzbeks and Tadjiks know about the Kore-
an heating system, According to informants,
Uzbeks sometimes ask Koreans to build a kudur
in their homes,

The presence or absence of a kudur in a home
has a vast influence upon the entire way of life
of a Korean family. If the house has a kudur,
the room with the heated floor becomes a kind
of center, in which the entire life of the family
takes place, regardless of the existence of other
rooms, Here the old folk spend their leisure
time, the housewife cooks, dinner is eaten,
guests received, and the family sleeps here,
placing thin mattresses over mats, while elon-
gated pillows, pege, are placed beneath the head.
This is where the radio or TV is placed. 1t is
in this room that the school-age children do
their lessons and the children play. Usually the
room contains no furniture other than a small
chest for dishware. Sleeping appurtenances are
stacked in piles along the walls (blankets, pil-
lows, mattresses, and sometimes suitcases),
The floor is kept very clean, and shoes must be
removed upon entering the house,

The other rooms in the house, which have not
only Korean but Russian designations — “living
room,” “bedroom,” “children’s room” — are
furnished with urban furniture.

Here, for example, is the manner in which the
house of Tsoi Sen Su, (1_4) a collective farmer
of the “Communism” Collective Farm of Past-
Dargom Raion, was furnished. In 1961, his
family consisted of four persons: his wife and
two daughters, both in the upper grades, The
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house had been bought from an Uzbek family and
initially had no kudur, (15)

The house consisted of a kitchen, a children’s
room, a living room, a bedroom, and a vestibule,
In the kitchen there was a kitchen table, at which
the family usually took dinner, a bed for the
parents, a small table with primus and kerosene
stoves, and a shelf with kitchen utensils along
the wall, The Russian stove took up a lot of
room, A washbasin, a shelf for toilet articles,
and a hook for towels hung on one wall of the
vestibule. In the children’s room were two
nickel-plated beds for the daughters, There
were spreads of print material over the beds,
The girls had a special table to do their lessons;
on it, textbooks and other books lay in piles. In
the largest room, the living room, there was a
divan with a dust-cover and numerous embroi-
dered pillows. In the corner was a large cheval
glass. A small table for the radio, a sewing
machine, several chairs with dust-covers, and
a bookcase were between the windows. In the
bedroom, set aside for a son and his family liv-
ing in Leninabad, when they visited, there was a
wardrobe with mirror, beds for children and
adults, and a small table for toilet articles.

With some variants, similar arrangements
are characteristic of all Korean homes in the
area under study. The Koreans dearly love to
decorate their rooms with embroidered articles.
One finds embroidered Chinese pillow-cases
alongside embroideries done in Bulgarian stitch
and Russian satin-stitch, There are photographs
on the walls, and printed or embroidered bed-
spreads on the beds. The windows are decorated
with tulle or embroidered curtains. To keep the
rooms cool on hot days, the windows are hung
with paper or blankets,

The older children — secondary-school and
advanced students, married sons and their fami-
lies — live in the “modern” rooms. Particularly
intensive use is made of the dwelling space in
these rooms in houses without kudurs, In such
homes, house slippers are increasingly in use.
They are worn only in the cold months of the
year, The floor continues to be kept very clean,
In dwelling rooms, the wooden floors are painted
or covered with linoleum, Runners of carpet or
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cotton material are
in wide use.

The interior of
the house of a Ko-
rean family in
which there is no
kudur differs in no
way in planning,
furnishing, and
arrangement from
that of a city home,
The homes have
electricity, and
electric irons and
hot plates are in
wide use,

Nevertheless,
close study of the
life of a Korean
family indicates
many interesting details that reveal customs and
traditions associated with the mode of life in a
house heated in Korean style, Korean women
place the blankets and pillows on the bed in the
old way, piled up. Suitcases are also kept in
piles. Despite the fact that there are chairs
and low tables in their homes, Korean women
generally prefer to do the wash on the floor,
squatting on their haunches, People also wash
from a hand-basin on the floor, and do various
household jobs there, Street footwear is re-
moved upon entry into the house, as before,

The influence of urban culture is most strong-
ly manifested in clothing, The comparatively
brief time during which an article of clothing is
kept facilitates the penetration of new fashions
into everyday life. At present, all Koreans of
the Middle Zeravshan Valley wear clothing of
urban style, purchased or sewn from purchased
fabrics.,

Men are particularly fond of sand-yellow silk
suits and tunics of semimilitary cut. This form
of clothing is now in wide use among Uzbeks and
Tadjiks as well, Young women and girls wear
silk, woolen, or synthetic fabric dresses of
fashionable cut, School uniforms are purchased
for school-age children.

At the same time, individual objects of Korean

Fig. 2. Koreans in every-
day dress.
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national costumes
are preserved to
this day in each
family., Among
elderly women, the
Korean shirt, chkhi-
ma, is widely worn,
The Korean sleeve-
less vest, tyngori,
worn by both men
and women, is in
wide use, “Korean”
buttons have been
replaced on the vest
by the usual, fac-
tory-made kind.
Patch pockets are
also an innovation
on the tyngori, The
women’s national costume is always worn for
major family festivals: a child’s first birthday,
a wedding, an anniversary,

National dress is made nowadays by sewing,
although there are many who remember that,
when they lived in the Far East, clothing was
glued together with a special glue, pkhul’, made
of potato starch, The glue was used to fasten
lace and collars on the chogori, or women’s
jacket, and to tack up the hem of a skirt.*

Under the direct influence of the local Uzbeks
and Tadjiks, Korean women have begun to wear
dresses in Uzbek style, Girls of preschool and
school age wear long bloomers beneath their
dresses.

Most Korean women wear braids, Girls do
their hair in two braids, while young and elderly
women coil their braids in a bun, The head is
covered with a kerchief tied in back, In winter,
fur or wool kerchiefs are worn, Men generally
wear service caps and felt or straw hats, For
work in the fields, many still wear the hexagonal
or octagonal Korean straw hat, kat. Footwear is
store-bought, and in rainy weather Central Asian
rubbers are worn,

Much that is traditional has been retained in
the Koreans’ diet. To this day the principal dish
is boiled rice without salt, pap, which is eaten
three times a day. The standard seasoning for

Fig, 3. Contemporary
dress of Korean girls,
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the rice is chai, a gruel-like sauce made of
soya, or kanchai, liquid soya. Various salted
and pickled dishes, kimchi, are also widely used
condiments with rice, They are made of onions,
cabbage, tomatoes, cucumbers, and muskmelon,
Korean housewives also make sharp, hot dishes,
chkhe, of vegetables: cabbage, carrots, potatoes,
eggplant, etc. There is a diverse assortment
of dishes made from pork and chicken, rice and
wheat flour, The Koreans are very fond, as are
their Uzbek, Tadjik, and Russian neighbors, of
kuksu, a kind of Korean noodles made of unleav-
ened dough. Kuksu is served in a meat bouillon,
to which pieces of meat are added. Among other
dishes, the most popular is @E; made of raw
fish,

In homes with a kudur, the Koreans eat at a
very low table, papsan. In homes without a
kudur, they eat at a regular high table, usually
in the kitchen, which also serves as dining room,
The rice and all the condiments are served in a
variety of tureens or shallow Uzbek piala dishes.
A piala containing cold fresh water is placed
before each individual, and the rice is placed in
this. Chopsticks have gone out of use entirely,
and spoons are employed instead, The Koreans
usually eat soups for breakfast and supper.
Along with “Korean” soups, made of liquid soya,
Korean women now often cook borshch and meat-
stock soups.

The food is prepared in iron pots plastered
into the top of the kudur stove. In homes without
a kudur, wide use is made of kerosene stoves,
kerosene-vapor stoves, and primus stoves,

The menu is most varied in the autumn and
winter months, when the women have more free
time. Weddings are usually set for those months,
and particularly large numbers of dishes are
prepared for such occasions, Koreans report
that the preparation of food for solemnities like
a wedding, a child’s first birthday, or the par-
ents’ major anniversary begins weeks in ad-
vance. On such occasions, relatives and ac-
quaintances come to help the family in which the
celebration is being held. They take part in
making the various dishes, buying produce, and
serving at table. Men help in the work, Their
duties include, for example, the grinding of
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beans in a hand-mill, metol’, for making tybi,
(16) a special kind of appetizer, and work on the
puntkhul’, a special device for rolling dough in
making kuksu,

Mutual assistance in preparing a holiday table
is particularly necessary because the prepara-
tion of certain Korean national dishes requires
a great deal of time and labor. For example, to
make chkal’ttok (steamed rice), three women
work for several hours with a knife-type hulling
mill, The preparation of tybi (soya curds) is
also laborious and complicated. More than a
week is needed to make another Korean holiday
dish, kil’kym chkhe, from grains of mosi, A
sweet pastry, kvadiul’ (waffles), is obligatory in
the holiday menu, As Koreans put it, if kvadiul’
is missing at a wedding, that’s no wedding but
an “empty holiday,”* Usually, from 800 to 1,200
kvadiul’ are made for a wedding, and up to 2,000
for a major [50th or 60th — Ed.] birthday. It
takes five women a whole week’s work to make
kvadiul’ for a wedding. Food for family holidays
is made in large amounts and is very diverse in
selection,

Today bread, milk products, and butter are
increasingly entering the Korean diet. Bread is
put on the table at every meal, along with the
rice mush, The Koreans living in the Middle
Zeravshan Valley have begun to drink a great
deal of tea, undoubtedly influenced by the Uzbeks,
(17) Both green and black tea are in demand.
Like the Uzbeks and Tadjiks, the Koreans offer
tea before the meal, Plov [pilaf], shurpa, (18)
and kuksu with mutton have become regular
components of the daily and holiday fare of the
Koreans, The Koreans also eat Uzbek flat bread.
At the same time, kimchi and kuksu are now be-
ing made in many Uzbek and Tadjik families
from Korean recipes.,

* ok %

Thus, the Koreans living in Samarkand Oblast
of the Uzbek SSR retain their traditional occupa-
tion (rice farming) and many distinctive traits
of material culture (the heating system; diet).
At the same time the influence of Russian cul-
ture is strong in their mode of life. This is
most vividly seen in the arrangement of dwelling
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interiors and in their clothing and utensils, The
thirty years of residence of the Koreans in Cen-
tral Asia and Kazakhstan have made for the ap-
pearance among them of certain elements of the
Central Asian mode of life, It is hardly to be
doubted that the process of cultural convergence
between the Soviet Koreans and the neighboring
peoples will go farther, thus creating conditions
for the development and flourishing of overall
Soviet culture,
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10) In 1961, the present author, as part of the
Zeravshan Detachment of the Central Asian Eth-
nographic Expedition, studied the life of the
Korean collective farmers of Lower Dargom,
All the field materials are stored in the archives
of the Institute of Ethnography, Academy of Sci-
ences, USSR,

11) Kim Sakkat was the pseudonym of Kim
Bengy Eng, a 19th century Korean poet. The
pseudonym means “Kim in the Straw Hat” — i.e.,
in the headgear of the Korean peasant,

12) This method of sowing existed among the
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Khabarovsk and Vladivostok, 1928, p. 38,

13) In the fall of 1961, the author of the pres-
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with exceedingly rapid, lightning-like motions,
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into the receiving chamber. A cloud of dust
rose above them, The mouths of all the workers
were carefully bound with kerchiefs. The women
brought up the sheaves of cut rice in rotation,
The work was extraordinarily well coordinated,

14) The present author lived for more than a
month with Tsoi Sen Su’s family in the fall of
1961,

15) In 1962, Tsoi Sen Su built a kudur in one
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16) The literary term is “tubu.” See Koreisko-
russkii slovar’, Moscow, 1951, p, 165,
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past.
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have become part of the vocabulary of the Soviet
Koreans. Included here are words such as plov,
samsa, manty, etc. For further detail on this,
see O. M. Kim, op. cit.
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